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LapanK a bol- és  külföld minden nagyobb v áro sáb an  képviselve var

Bizonvtalaiisáíí.
A közös költség tárgyalása iránt, 

> 'katlanul nagy érdeklődést tanúsít nem
zetünk. Ez a körülmény nagyon érthető 
a * előtt, akik tudjak, hogy a tárgyalás 
-ikerétől függ a mai kormány helyzete, 
h _ry a tárgyalás eredménye rettenetes 
r- ij ősként nehezülhet az anyagi tönkkel 
küzdő nemzetre.

A kormány helyzete függ tehát attól, 
hogy mit takargat az egyezkedés titka. 
1 oyanis az egyezkedés megtörténhetett a 
bcosiek ínye szerint; de akkor a nemzet 
s/amon kéri a kormány eljárását. A trón 
megelégedhet a kormány eljárásával, de 
a nemzet jogosan követeli, hogy a kor
mány a nemzeti érdekek lelkiismeretes 
megvédelmezőjének bizonyuljon s ha nem 
orról van alkalma meggyőződni, alkalmát
ól tehernek nézi azon kormányt, melyet 
. nzeti jelzővel tisztelt meg.

Ha a nemzet békétlenkedik az eset- 
■oes balsiker felett, ha jogainak, anyagi

• rdekeinek kockán forgása miatt remeg, 
nagyon is érthető a mai szerencsétlen 
állapotok mellett. A nemzetet minden ól
jairól épen azok zaklatják, akiknek szá

mára jogokat, békét biztosit a nemzet
• írelme; akiknek számára kenyeret terem 

tzánk földje. A nemzet olyan szegény,

aminő egy vesztett háború után sem volt. I 
Gazdálkodóinkat a természet szűkmarkú
sága. a mostoha időjárás sújtja. Iparosaink, 
kereskedőink pénztelenséggel küzdenek.
A fizetett emberek nem tudnak annyit 
keresni, hogy a drágaság fel ne eméssze. 
Valóságos harc folyik a kenyérért, a meg
élhetésért. Perelés, foglalás, árverés zak
latja a legtöbb embert. Nyomor észlelhető 
mindenütt, a látszólagos boldogság, csak 
takargatásá a szomorú helyzetnek.

Ki merészli ezek után azt mondani, 
hogy a nemzet még több terhet, nagyobb 
megterheltetést is elbír ? Aki azt hiszi, 
hogy a nemzet szájába tettetés adja a 
jajszót, nézze meg, tanulmányozza azon 
szomorú statisztikát, mely a kivándorlás 
adatait foglalja magában. Meglátja ebből, 
hogy az itthon sanyarogni kénytelen em
berek a világnak, a bizonytalanságnak 
vágnak inkább neki, mint a nyomorban 
pusztuljanak el.

Olyan elszomorító viszonyok ezek, 
melyek tiltakoznak az ellen, hogy a nép 
vállaira még nagyobb teher rakassék. A 
sanyargatott nemzet, jobb jövőt remélt 
azon kormánytól, melyről feltette, hogy 
jogainak, érdekeinek megvédéséért síkra 
szállani, küzdeni fog. Ha a nemzet ebbeli 
reményében csalatkozni kénytelen, tilta
kozni fog minden oly an egyezicedés ellen,

mely az elviselhetlen helyzetet még sú
lyosabbá teszi.

A kiegyezés adatai ismeretlenek, de 
annyi kiszivárgott, hogy a quótát emelték. 
Megdöbbent erre a nemzet és kínosan 
várja a fejleményeket. Ahelyett, hogy a 
sok ígéretnek csak valamennyié is telje
sülni fog, hát arra kell ébrednünk, hogy 
füstbe ment minden számítás, sőt nagyobb 
terhet ró reánk a közös költség.

Mi eleve tisztában voltunk, hogy a 
tárgyalások sikere, balsiker lehet, de hogy 
a kiegyezés olyan súlyos legyen, mint 
aminőnek sejtik, arról álmodni sem mer
tünk volna. Még nehány nap és eloszíik 
a kétely. Tisztában leszünk mindennel. 
Mit fog érni a keserű tapasztalat, a saj
nos eredmény azon nemzetnek, melyet 
reménységgel, üres Ígéretekkel tápláltak?!

Nincs valami borzasztóbb, mint bi
zonytalanságban élni és remegni annak 
miatta, hogy érdekeink megóva nem let
tek. Bár valótlannak, alaptalannak bizo
nyulna azon balsejtelem, mely a kiegyezés 
iránt támadt!

Nevelésügy.
Az érvényben levő közoktatásügyi tör

vény értelmében, az iskolai év szeptember 
hónapban veszi kezdetét és tart junius hó
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VERSEIM.
/  ,kon veszik sokan, hogy az én verseim 
1 y nagyon őszinték, egyszerűk, szerények.

ami'mást tán alig, vagy nem is érdekel: 
Mindig arról beszél az egyszerű ének. 
l: -ássatok meg hát. ha egyszerű vagyok! 
\i)ii tudok én inasként, ez a szivein hangja, 
i ik amit igazán, őszintén átérzek.
.1:' foglalom egg-egy egyszerű kis dalba.

l.e iszerü ruhában jár az őszinteség,
S i egyszerű vagyok nem tehetek róla,
1 II‘ ligás, nagy eszme messze jár én tőlem,
A incs m kem szükségéin mézes-mázüs szói a.
AV tálypatak mentén meglátni a követ:
■ 1 ■•szinte szívbe bárki beleláthat.
1. , két rövid sorban elmondom, hogy honnan
M‘ ■ dele eszméket, honnan veszek táigyat.

Szeretem szép honom', itt ringott a bölcsöm, 
I köt életein minden szép emléke ,
/ . szép nyelvűnket szeretve ápolom

lelkem drága, legragyogóbb éke,

Drága, szép hazámat mégse’ fűzöm dalba, 
Mert ha róla szólok, leborulok térdre; 
Csendes, kis kápolna az én honszer dinem, 
Hová gyakran járok imádkozni érte.

Elmondom, hogy mint kell igazán szeretni, 
Mennyi üdvösség van két ragyogó szemben,
S mit érzek, ha lánykáin megölel s a t mondja 
Gyügyögö ajakkal: „apukát szeretem!* 
Hogyha kifáradva hazaérek este 
S szerető párocskám hozzám simul szendén ; 
Hogy a négy fal között elfér a világom 
És az a kis világ érzem, hogy az enyém.

Fehér akácvirág a kedvenc virágom,
Egy-két rövidke dalt daloltam már róla ;
S nem cserélem el a mezei virágot
Semmi díszvirágért: nem tehetek róla — —
A viruló rózsát igaz megcsodálom,
De hozzá őszinte vonzalmat nem érzek, 
Pipacs, kék nefelejts, búzavirág, akác!
Titeket rózsáért cl nem cserélnélek!

Akáclombos falu kedvesebb én nékem 
Ragyogó váirosnál, hol zajos az élet.
Csendes kis falunak meghitt magányában 
Szeplőtlen, ártatlan, jó marad a lélek.
Ott az est'harangszó nem vész el a zajba 
És a csendülését a szivek megértik;

Ott még él hitnek tiszta, szent varázsa :
' Az Isten jóságát imával dicsérik.

A csicsergő fecske a kedvenc madaram, 
Gyermekkorom óta öt látom legtöbbet;
Fájó szívvel mondok búcsút, ha távoznak,
S örülök, ha hozzánk, újra visszajönnek j 
Hangja oly egyszerű, ruhája nem ékes 
S úgy vonzódik hozzánk, hogy szeretni késztet; 
Kedves kicsikéit neveli, gondozza,
S az ereszünk alatt épít meleg fészket.
Szeretem a népet s inélabös dalait 
Közé elvegyülve gyönyörrel hallgatom.
Mint az ezüstharang tiszta csend ülése 
Oly szépek e nóták a dalos ajkakon. 
Megkérdem a kis lányt: van-e már szeretőd ? 
Mikor lesz a lakzid ? hiszem nem sokára — 
Talán szüret után ? — Látom a szemedből — 
Elárulja szived hangos dobogása
Ezek a tárgyaim, bocsássatok meg hát!
Hogy az őszinteség ruhájában járok.
Ez az én világom s nincs oly tenger, sok kincs 
Amelyért elhagynám ezt a szép világot. 
Engem ez boldogít és igy nem adhatok 
Kincset csak egy-két szál mezei virágot;
A szivemből tépem, igaz szívvel adom.
S ki szivére tűzi, legyen százszor áldott! 

límlapest, 1!)07. október 6-án. M i l l íg  Gyula.
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végéig, tehát 10 hónapon keresztül. Isten 
kegyelmádöl ma már október 10-iko van, de 
egész bátran lehet elmondani, hogy igen sok 
községben ma, az iskola év második hónap
jában, sincs rendes iskoláztatás.

Nagy szó ilyet ihondani, a tizenkilence
dik század végén, mikor öndicsekvóssel hir
detjük, hogy tanult, haladni vágyó nemzet 
vagyunk. Nagy szó különösen akkor, midőn 
törvénykönyvünk tele van §-sal. moly úgy 
a mulasztók szüleire bírságot szab, mint a 
mulasztást elnéző elöljárók megbüntetéséről 
intézkedik.

Hja, Magyarországon az a legnagyobb 
hiba, hogy van annyi törvényünk, miszerint 
a törvényes, vagy közigazgatási pályán mű
ködő ember alig tud eligazodni a rengeteg 
§ között, de azért nincs eredmény, mert a 
legüdvösebb törvény is csak kisrészben lesz 
az arra hivatottak részéről végrehajtva.

Ha a közoktatásügyi törvény csak rész
ben is végrehajtatnék, tanügyi állapotunk 
nem volna olyan szánandó, mint most, mikor 
májusban nincs iskoláztatás, mert dologidő 
van, októberben pedig alig nehány gyermek 
jár iskolába, mert az őszi munka teljes el
végzése sokkal fontosabb, mint az iskolába j 
küldeni az apró népséget, kiknek egyrészo 
a mezőn kapar, másrésze a háznál gazdálko
dik, esetleg a dajka szerepét viszi. A télről 
meg kár is beszólni, hiszen a legmérgesebb 
§. sem kívánhatja, hogy a ruhátlan gyerme- j 
kék, hóban, fagyban iskolába menjenek. így j 
aztán nem csoda, ha igen sok községben a ; 
tanköteleseknek alig fele jár ugy-ahogy az 
iskolába.

Mintha hallanám, hogy minő megjegy
zések kisérik eme soraim elolvasását. Van 
törvényünk, van tanfelügyelőnk, ott van a 1 
tanügy iránt érdeklődő tőispán, az iskola
székek, elöljárók, lelkipásztorok, a sokféle 
felügyelők, hát még sincs rendes iskolázta- j 
tás, mikor tanügyünkre oly sokan ügyelnek ?

Ha a sok kézen átmenő, a körülmé
nyekhez képest módosított statisztikai ada
tokat nézzük, tanügyünk nem is áll olyan ; 
gyenge lábon, mint valójában. A statisztika 
oíyan valami, mely sokféle mulasztásnak 
elejét tudja venni. A tanügyi statisztika is 
olyan százgallóru köpenyeg, mely a mulasz
tások, szabálytalanságok egész özönét rejti 
magába.

Azért mondom ezt, mert a számok után 
ítélve, a vérmesebb gondolkozásu emberek 
alig látnak hibát tanügyünk körül. En azon 
urakat, akik a statisztika összeállítása, ren
deletek kibocsátása és ehoz hasonló, de jól ,
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megfizetett foglalkozásokkal működnek közre 
tanügyünk vezetésénél, szeretném várme
gyénk nehány községének iskolájába tisztel
hetni, hogy látnák, miszerint elmaradott egy 
népség vagyunk mi még most is, mert itt a 
szegénység, amott a rosszakarat következté
ben rendes iskoláról, rendes iskoláztatásról 
és csak tűrhető anyagi körülmények között 
óló tanítóról szó sem lehet.

A törvény végrehajtása, a rendes isko
láztatás céltudatos előmozdítása az isko
laszék ellenőrzésétől, a falusi biró erélyótől, 
a kisbiró tevékenységétől függ. Ki ez a fa
lusi biró sok holyen ? A falusi biró olyan j 
ember sok községben, aki 20—100 forintért j 
szolgálja a községet s ezen évenként kijáró 
összegért úgy teljesiti kötelességét, amilyen | 
a fizetése. A legtöbb falusi biró csak eszköz i 
és arravaló, hogv keze keresztvonását oda
kaparja a bizonyítványok és némely hivata
los iratok alá és odanyomja a falu pecsét
jét, ahova kívántatik. En megvallom, hogy 
az ilyen bírótól, a bíróhoz hasonló, olykor 
nálánál is tudatlanabb emberekből álló isko- ' 
laszéktöl nem várok semmit arra nézve, hogy 
mizerábilis tanügyi állapotunk csak némileg 
is javuljon.

Az iskolaszékeknek van ezen kívül egy 
nagy hibájuk. Tagjait fegyelmi utón kér
dőre vonni nem lehet és a kötelesség telje
sítésére való szorítás a legtöbbnyire a papí
ron történhetik csak meg. A törvényt alkotók 
számítottak arra, hogy az iskolaszékekbe 
csakis olyan egyének kerülnek be, akik j 
tudják a haza és a jövő nemzedék iránti 
kötelességet, de sajnosán tapasztaljuk, hogy j 
az ilyen embereket a löbbsóg leszavazza és 
a határozatok végrehajtása nem történik 
eléggé erélyesen, mivel a tagok a felettes 
hatóságoknak és a község lakosságának is 
teljesíteni akarják a kívánságát.

Hát bizony ilyen viszonyok között nem 
csoda, ha a meszeíetlen, elhagyatott iskolá
ban található nehány szakadozott ruházatú 
gyerek nem sokat tanul is azon tanítótól, aki 
a faluban összeszedett nehány véka ocsu 
árából még jó nadrágot sem tud magának 
venni. Az ilyen viszonyok között tengődő 
iskola ügyére aztán nehéz ráalkalmazni a 
§-t. Az ilyen iskola, a benne működő tanító
val, a felmutatott eredménnyel együtt gunyja 
tanügyünknek, szégyene az egész nemzetnek.

Az ilyen tanügyi állapotok mellett a 
mai tankötelesek legnagyobb része még írni, 
olvasni sem tanul meg soha, már pedig na
gyon különös lesz, ha 50 esztendő múlva 
olyasmit is hallanak az akkori emberek, hogy

a mostani tankötelesből lett ember a nevét 
sem tudja leírni.

írhatnék ezúttal az iskola, a nevelésügy 
kiválóan hasznos voltáról, mondhatnám, hogy 
az iskola, a nevelésügy képezi a magyar- 
nomzet boldogulásának alapját, de minek 
fejtegessem e minden okos ember által elis
mert igazságot, mikor a tudatlan népnél az 
ilyesmi úgyis csak falrahányt borsónak bi
zonyul. A mi népünk nem ismeri saját javát 
sem, az elöljárók pedig nem törődnek eléggé 
azzal, hogy rendes iskoláztatás által a nép 
haladását, boldogulását munkálják, marad az 
állapot abba, amidé évtizedek előtt sínylődött.

A szabolcsi emberek között elég van 
olyan szegény, akinél szegényebb még Ár
vamegyében sincs. Népünk között elég van 
olyan, aki egy 5 forintos malac árát som 
tudja krajcárokban megszámlálni. így aztan 
fogalmunk lehet arról, hogy a nép miért oly 
szegény, miért csak eszköz a tehetősebbek 
az üzletemberek megélhetésének munkálásá- 
nál ; de nem is lehet az másként, mert a 
tudatlanság mindenkor megboszulja magát és 
ez különösen ma áll, mikor a megélhetésért 
való küzdelem annyira ki van fejlődve.

A nép tudatlansága nagyon megnehe
zíti a közcélú intézmények létesítését, a tár
sadalomban megkívántaié rend, a köz- és 
vagyonbiztonság fentartását, a közigazgatás 
óhajtott menetét, az óvintézkedések fogana
tosítását. Szóval minden terén küzdeni kell 
az elmaradott, saját javát sem ismerő nép 
tudatlanságával, mely onnan származik, hogy 
a népneveíés nagyon rossz iábon áll még 
hazánkban.

Ideje lesz már o kérdéssel komolyan 
foglalkozni s a törvényt úgy alkalmazni, hogy 
a népnevelés, az iskoláztatás ne a mai szé
gyenletes, káros és sajnálatos állapotban 
sínylődjék, mert az mégis csak bosszantó, hogy 
nálunk a tanügy annyira alsórendü kérdés, 
hogy azzal vajmi kevesen törődnek s az 
egyes szaktisztviseiök erólye, sőt a törvény- 
világos intézkedése is megtörik a nép tudat
lanságán s a törvényt végrehajtani hivatot
tak lanyhaságán, olykor bűnös közönyén és 
sötét tudatlanságán.

Hector,

T anitógy ülés.
A „Szabolcsvármegyei Tunitó-egylet“ 

folyó évi október hó 9-én a városháza dísz
termében tartá rendes közgyűlését, melyen 
a megyei tanítóságnak csekély része bár, de

Heine sírjánál.
Külföldi boly-ongásaimban sohasem felejt

kezem meg azokról, kik életemben oly sok j 
kedves és felejthetotlen órát szereztek nekem. 
Ez a hálaérzet hozott el engem a párisi Mont- 
martre temetőbe is, hol örök álmát alussza 
a legálmodozóbb költő: Heine Henrik. Idegen 
földben, mint ahogy megjósolta: Hol nyug
szom egykor . . .“ cimü — sírjára is vésett 
— versében. Síremlékét, mely gyöny-örü köl
teménye a fájdalomnak, Becs városa emelte 
a fájdalom e nagy költőjének, ki márvány
arcával szomorúan néz le a babérok közé 
szórt névjegyekre, melyeket azok a látogatók 
hagynak ott, kik messze földről zarándokolnak 
el e száműzött sirhoz.

A romantikus lélek, mely itt e földön, 
a bűvös holdfényben úszó tájak magányát J 
kereste, hol a feketén meredező lovagvárakat 
szemlélve költötte legszebb regéit, az édes j 
szavú trubadúr, ki annyiszor szeretett, ahány
szor nőt látott, vagy ha nem látott is, képze- ; 
lete szülte leányait hívta a Gangos partjára 
boldogságról álmadozni a pálmafák alatt, hol: 
. . . . .  csöndes holdvilágon egy tündórkert | 
susog . . . . “ — az most örökre megnémulva i 
porlad itt.

Szegény, boldogtalan poéta! Mig éltél, 
álmodozásaidat nem volt aki megértse, kivéve 
talán Lady Lucyt, ki életének legszomorubb 
napjaiban kereste fel a haldokló poétát: pá
risi matrác-sirjáhan. Ezt a találkozást meg
hatóan Írja le Zangwill: „Droamers of the 
Ghetto‘‘ (Aghetto álmodozói) c. müvében.

Az Avenue de Matignon hármas számú 
bórházának egyik ötödemoleti padlás szobá
jában holdoklott a nagy poéta. A gyönyörű 
város utcáiról lelszürödö csábos zsongás oda- 
vonzotta az erkélyhez, melyen keresztül pár
náiról lelátott a Champs-Elysóes-re, melyen 
a gazdag, szép, de bűnös parisiennek hosszú 
kocsisorokban vonúltak ki a Bois felé, meg 
a Rond-Pointra, hol a szökőkút édesen cso
bogva ontá fehér sugarait a lángoló virág
ágyakra, de öt a végtelenbe nyúló Avenue 
ragadta meg legjobban, melynek gesztenye
fáin lomhán vibrált a bágyadt fényű napsugár, 
s melynek gyalogjáróit már-már ellepték a 
lehullott falevelek. A búcsúzó természet e fáj
dalmas vonaglása úgy megegyezett a haldokló 
poéta leikével, mely előtt felvonúltak roman
tikus szerelmei, a szép asszonyok, kiktől egy- 
egy rózsaszínű levelet, egy keztyügombot, 
legyezőt, illatos zsebkendőt stb. * . . őrzött 
fiókjában, majd bálteremben ringó, egymáshoz

simúlva imbolygó párokat lát maga előtt, s 
az ablakon keresztül mintha szellemekkel be
népesített tündértájak kelnének életre, honnan 
gyöngéd, földöntúli dallam szerteáradó akkord
jai hallszatiak ide, s ringatják bűvös álomba. 
Álmában pedig ott jár ifjú kedvesénél, kivel 
vigasztalan szívvel bolyongja be a mesebeli 
halmokat és völgyeket. De im, fölébred s 
megrettenve matrác sírjától — fájdalma?- haj 
tör ki kebeléből.

E pillanatban lépett be régi, gyermek
kori ismerőse: Lady Lucy. A nehéz, fojtó 
levegő már az első pillanatban elkálnt ;ta a 
boudoirillathoz szokott urinöt, ki valójában 
csak akkor hökkent vissza igazán, midőn az 
erkély ajtó melletti spanyolfal mögött több 
egymásra rakott matracon párnák közt he
verve megpillantotta a csontvázzá aszott koltot.

— Lucy Liebchen — kiáltott fel öröm
mel Heine, s kis vártáivá halkan hozz -ette: 
— már nőm vagy az enyém, az én Lucy®
megszokott csókolni engem .............. ..
és Lucy megcsókolta a már szederjes agaka t .

A boldogtalan költő leikéből min ha el
tűntek volna a gyötrelmek, mintha kibékült 
volna önmagával és az egész világgal ez égi 
csók után, s mintha örökifjú szivébe a szere
lem tért volna vissza egy pillanatra . .

rt
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mégis ezen szabad tanító-egylethez híven 
ragaszkodó, mintegy 130 tagja volt jelen.

A tárgysorozat érdekes és tanulságos 
volta vonzotta még a nem tanító emberekot 
is és azok között ott láttuk : Májerszky Bélát, 
városunk érdemdús polgármesterét, Bogár 
hajós főjegyzőt, aki a tanítóságnak minden
kori barátja, Bállá Jenő közigazgatási taná
cs <t, aki a népoklatásügy terén eddig is el- 
év élhetetlen érdemeket szerzett, akinek fárad
hatatlan tevékenysége mellett városunk 
né. oktatásügye a legelső sorba emelkedett. 
Jelen voltak még: JánOszky Endre gazd. 
tanácsos, Trak Géza aljegyző, Siklósy István 
főmérnök, Kertész Bertalan rendőrfőkapitány, 
Szikszay Sándor gazdasági e. titkár, Ruttkay 
Gyuia görög kath. föesperes, Szojka Gyula 
római kath s. lelkész, Lengyel József tanfel- 
ügyelöségi to'.lnok, aki a megyei tanítóság 
nagy sajnálatára dr. Wilt György kir. tan- 
f .ügyelő urat helyettesítette, kinek nevében 
az egyesületi közgyűlés tagjait üdvözölvén, 
a munkálkodásra Isten áldását kérte.

Jól esett szemlélni, amidőn Leffier Sá
muel tögymn. igazgató és dr. Pröhle tanár 
vezetése mellett az intézet Vlll-ad osztályú 
növendékei a gyűlés termében megjelentek; 
igy alkalmat nyújtottak a tanulóknak egy 
tanulságos és hasznos felolvasás meghallga- 
tusára. Nagykállóból: Xánásv Andor takarék
pénztári igazgató, Seres József lőjegyző volt itt.

A közgyűlés főpontja volt dr. Kukulje- 
vicz József m. kir. állatorvos urnák, az or
szágos .Állatvédő Egyesület* titkárának fel
olvasása: .Etika és a gyakorlati állatvéde
lemről.* Aki ott volt, örömmel hallgatta a 
valóban gyönyörű, a figyelmet élénken lekötő 
szép felolvasást. Bár egy kissé hosszú volt, 
de a közönség szívesen és nagy figyelemmel 
hallgatta mindvégig, ezen körülmény is tanú- 
bizonysága annak, hogy a felolvasás nem 
volt unalmas ; a magam részéről elhallgattam 
volna kótannyi ideig is, oly érdekes volt.

A közgyűlés kimondta, hogy az állat
védő egyesület megalakítását szükségesnek 
tartja megyénkben és egy öttagú bizottságot 
küldött ki, hogy rövid időn belül a társada
lom bevonásával alakítsa meg a fiók „Állat
védő Egyesületet,"

Természetesen a munkálkodást jutalom 
követi. A közgyűlés dr. Kukuljevicz József 
urnák meleg köszönetét szavazott, azonban 
mi is hálás köszönettel tartozunk neki azért, 
hogy tartalomdus és tanulságos felolvasásá
val nekünk egy néhány kellemes percet szer
zett. Köszönetét szavazott az országos „Állat
védő Egyesület* elnökének, Máday Izidor

ni ét, halála 
az ibolyák, lót'.

S mialat
h költő sírjáról, mintha egy csalogány csat
togna egy szomorú dalt a boldogtalan álrno- 

sirja fölötti ágon, egy bánatos, szivet- 
bús melódiát . . .

Azután felesége, Nonotte (Mathilde) jött 
he az orvosságos üveggel. Távoztával kitört 
a betegből a hálaérzet:

— Mily isteni egy asszony ! . . . — szólt 
felin ; Jva — pedig sohasem szerettem, mert 
én sohasem szerettem halandó nőt, csak ké

ket, szobrokat, gyönyörűséges holt — álom- 
a szony -kát, melyek megsemmisültek, mint 
a tavalyi hó . . .

Majd a viszontlátás izgalmai ismét lázba 
e utók a költőt, ki álmodozva kezdte suttogni 
agyongyötört agyában kergetöző verseit : 

. Piros vér lüktet ereimben . . . Számomra 
min len asszony egy világ . . . Köröttem ezer
nyi fülmile zeng . . .  A holt költők nem mon
danak m e sé t...................................................

És igaza volt, ma már nem mond több 
óta nem kacér az esti csillag, 
szók som csevegnek többé . . .
virágot tépek e tépett szivü,

S e re g b y  E lem ér.

nyugalmazott miniszteri tanácsos urnák, hogy 
elősegítette ezen felolvasás megtartását.

Az egyesületi folyó ügyeknek letárgya- 
lása után a fehér asztalokhoz vonultunk a 
nagy korona dísztermébe. A közebódon részt- 
vettünk mintegy 64-en. Az ebéd ára 2 ko
rona 40 fillér volt, amely négy fogásból ál
lott. Hízelegni nem szoktam, mert bennem 
ez a tulajdonság vajmi kevés mértékben van 
meg ; de most kénytelen vagyok Nebenmayer 
Antal urat nyilvánosan kidicsérni, aki a ta
nítóságnak olcsó árban Ízletes és kifogástalan 
ebédet nyújtott. Magának használ vele, mert 
a jó hir elterjed.

Nem is kell mondanom, hogy a köz
ebéd alkalmával számos tószt hangzott el és 
kedélyesen együtt voltunk fél négy óláig; 
azután mindenki azzal a gondolattal távozott 
kedves otthonába: „Egy élvezetes és kedves 
napot töltöttem el !“

Mielőtt toliamat letenném, nem mulaszt
hatom el, hogy Kubacska István járásköri 
elnök urnák a mindenre kiterjedő, fáradtsá
gos tevékenységéért a tanítóság nevében 
hálás köszönetemet ne nyilvánítsam! Éljen
sokáig! Egy jelenvolt.

*

Más oldalról is kaptunk reforádát, mely
nek a fentebb ismertetett gyülésrésszel fog
lalkozó elejét az ismétlések elkerülése végett 
elhagyjuk és csak a befejező részét adjuk le 
a következőkben :

Utolsó előtti pontnak maradt Gábel 
Gyula székesfővárosi tanító előadása. A vi
lághírű irva-olvasási rendszernek a megal
kotója egyéb ügyeinek intézése végett 
városunkba érkezett, mely alkalomból a 
vezetőség a tárgysorozat összeállítása után ! 
felkérte egy előadás tartására. Gábel ezúttal 
a felnőttek oktatását kívánta bemutatni és a 
honvédhuszárságtól 3—4 analfabétát kéretett. 
A gyűlés folyamán órtesittetto csak a Kassá
ról ideérkezett ezredparancsnok a közgyűlés 
elnökét, hogy katonát nem engedhet át, mivel 
megszégyenítőnek tartja, ha a hadsereg va
lamelyik tagja ilyen dolgokban nyilvánosan 
szerepel.

Határozata feltűnést keltett, mert a ta
nítókat olyan szakembereknek tartották eddig, 
akiknél a: analfabéták járatlansága nem 
kelt megütközést.

A dolog azért is érthetetlen, mivel az 
egyesület nemes célokért lelkesülő elnöke, a 
honvódolemügyi miniszter ajánló sorait be
szolgáltatta a parancsnokságnak.

A delet harangozták már, amikor Gábel 
belekezdhetett előadásába. Az idő előre ha
ladottsága miatt egyesek türelmetlenkedtek 
és közbeszólásokat kockáztattak meg. Gábel 
ezokból lehető röviden foglalkozott a hálá- 
datos tárggyal, úgy, hogy háromnegyed 1-kor 
befejezhette mondanivalóit. A rendzavaráson 
egy cseppet sem csodálkozunk, mert tudjuk, 
hogy a tanító az iskolában egyedül áll véle
ményével és ez a tudat Iassankint annyira 
áthatja egyesek gondolkozási módját, hogy 
közös szerepléseknél is megfeledkeznek ma
gukról. Az elmondottak azonban csak egy 
pár emberre vonatkoznak, mert a többség 
legnagyobb figyelmet tanúsította a meghívott 
vendéggel szemben. Az előadás befejezése 
után folyó ügyeket intéztek még el, mely 
után az elnök berekeszthette a gyűlést. Az 
érdeklődés azonban nem szűnt meg ezzel a 
Gábel rendszere iránt, mert az ebédhez sietök 
távozása után a tagoknak mintegy fele ott 
maradt a teremben és megismételtette Gábel- 
lel az előadását. Ennél nem kell fényesebb 
eredmény.

A bankettről is kellene írnom, de nem 
tudok. Mig mi az uj rendszer megismerésé
vel voltunk elfoglalva, addig azt a kartársak 
megkezdték és lefolytatták, úgy hogy a to- 
asztozásban vehettünk csak részt.

Széninség és bányajog.
(Figyelemmel a szabolesmegyei állapotokra.)

I r t a : Dr. M andel P ál.
(Folytatás.)

Könnyű tehát már az általános bánya
törvény értelmében is a bányajogosítványokat 
összeszerezui anélkül, hogy gondja legyen a 
jogosítottnak a megszerzett bányatelkek 
üzembe helyezésére és az ehhez szükséges nagy
mérvű beruházásokra. Módja van mindenkinek 
bányatelkeket nagyszámban összeszerezni és 
ezek üzembe helyezésével alkalmas időig várni, 
vagyis a bányatelkekkel spekulálni.

Még rosszabb a helyzet az ideiglenes 
törvénykezési szabályok hatályterületén. Itt 
a földbirtokossal szemben semmi alkalmas 
eszköz nincs arra, hogy ő a kőszén kiaknázá
sára bánya üzem berendezésére szorítható le
gyen ; sőt ha földjén, az ő beleegyezésével, 
már bányatelek adományoztatott, amely üzem
szentelés folytán elvonatott, az ö kőszénki
használási joga űjra feléled.

Földbirtokosainknál maguknál pedig a 
vállalkozási szellem teljesen hiányozván, arra 
eset aligha van az országban, hogy földbirto
kos a saját földjén kőszénre kutasson és a 
földjében levő ezt a kincset maga kiemelje 
és üzletileg maga használja. Sőt némely föl
de s r az üzleti szellem iránt oly ellenszenv
vel viseltetik, hogy ellenzi földjén a bányá
szatot, például azért, mert a földalatti robba
nások elriasztják a szarvasokat és így meg- 
routják a vadászatot.

Nem csoda az ilyen felfogás, mert volt 
olyan földesúr is aki ellenezte községe határá
ban a vasút építését, mert az ő tarka lova 
fél a mozdony sípjától.

Másfelől azonban vannak számosán föld- 
birtokosok, akik maguk ugyan a kőszénbányá
szatot földeiken nem űzik, de azt hasznosítani 
igyekeznek azon az utón hogy a kőszénki
használási jogot vállalkozóknak haszonbérbe 
adják vagy más címen vállalkozókra átru
házzák.

Az ily jogügyletek nem esnek a bánya
törvények hatálya alá és igy üzemkényszer
rel, a bányatelkek felkérésének terhével nem 
járnak hanem a hitelkönyvek, illetve a hitel
könyvi rendtartás hatálya alá esnek és a 
hiteltelekönyvekbe jegyeztetnek be, az első fe
jezetben említett 1888 évi 2819. számú miniszteri 
rendelet értelmében.

Az ideiglenes törvénykezési [szabályok és 
az éppen említett miniszteri rendelet tág ka
put nyitnak igy mindenkinek szénterületet 
szerezni bányajogi kötelezettségek és üzem 
kényszer terhe nélkül és látjuk itne boldogan 
egyesülni a tőkét a földbirtokkal a helyzet 
kihasználására.

Boldogságos állapotba jutott csakugyan 
hazánkban a nagytőke és a földbirtokos, aki
nek földjében szén találtatott. Ügy fejlődött 
és fejlődik az állapot, hogy egyes vállalkozók 
igyekeztek a földbirtokosoktól minél nagyobb 
területeket összeszerezni és maguknak a kő
szén kihasználását minél nagyobb területen 
biztosítani, fizetvén ezért tehát még nem a 
szén kihasználásáért, hanem az erre feni ár
tott jogért, csekély évi bért. A vállalkozók 
aztán csak annyi kőszént tartatnak fel és csak 
annyi bányatelket adományoztattnak maguk
nak, amennyi beruházást tenni készek, vagyis 
amennyi kőszenet a közel jövőben kihasználni 
illetve értékesíteni kilátásunk van. Több szenet 
egyelőre fel sem tárnak. A földbirtokosnak — 
természetesen — csak a kibányászott szén után 
mázsaszámra fizetik a földbért.

A többi túl nem tárt szénterületek nyug
szanak addig még a válalkozók érdekei — de 
nem a fogyasztó közönség érdekei — a fel
tárás terjesztését kívánják.

Megszerzik a vállalatok a szénterületeket 
akkor is, ha már nekik arra belátható időre 
üzem berendezése végett szükségük nincs és 
messze időben nem is lehet. Megszerzik csak

•Emeli az étvágyat és a tér-‘.súlyt, megszün
teti a köhögést, váladékul, éjjeli uzadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„ R o c h e “  e r e d e t i  c t n m a g o lá s l .

F. H offnunu-L a  R eche &  Co. Basel (Svájc)
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azért, hogy más verseny az ö közelükben ne 
keletkezhessen. Ha most visszepillantunk azon 
óriási kedvezmányekre, amelyekben egyes bá
nyavállalatok a Máv. részéről a szénmegrende
léseknél évtizedeken át részesültek, azonnal 
megérthetővé válik, hogy számra nézve kevés 
néhány nagy válalat a kőszénbáuyászat terén 
és a kőszenpiaczon mikép tudott oly nagy ha
talomra szert tenni.

(Folytatása következik.)

Pénteki levél.
A leány egy let programul ja.

Nem az amelyiket kiírtak a szinlapra. T. 
i. a szegény gyermekek konyhájának megala
pítása. Ez nékem egy csöppet sem imponál. 
Nem pedig azért, mert ebben a szörnyen soci- 
alista világban kimentek a divatból a szegény 
emberek, s következésképpen vélük együtt a 
szegény gyermekek. Külömben is nem azok a 
szegény emberek, akiket ilyen alapokból látnak 
el étellel itallal. Hanem azok akik nem öltöz
ködhetnek az ócska piaczról, és az ajándékot 
elfogadniuk lehetetlen. Mert urak. Mert kalapot 
visel az anyjuk, mert az esze munkájával ke
resi az apjuk a kenyerüket. Ami aztán semmi 
egyéb kenyérnél, s abból is csak igen nagyon 
vékony szelet. Azonban hát ezeket segíteni, 
kevés a lányok leleményessége is. Mert ez a 
szegénység úgy elrejtőzik a maga fájós, halá
losan érzékeny büszkesége mögé, hogy ahoz 
hozzáférkőzni lehetetlen még az ifjú lányok 
puha kezeinek is.

Azonban hát nem ez a bevallott czéi tet
szik nékem a leányegylet szinlapján. Mert csak 
onnan ismerem a programmjukat. Hanem azok 
a be nem vallott, azonban annál erősebben 
érvényesített, vagy ha nem szándékozan érvé
nyesített, hát akkor öntudatlanul, azonban tény
leg érvényesülő czélok.

Az egyik, amit a kissé fáradt nöegyletek 
kiejtettek a kezükből: egy kik élénkség a 
mindennapi élet poros országutján. Nem tudom, 
lesz-e évenként több estélyük is, ugyanilyen 
formákban tartják-e majd azokat is, csak igen 
nagyon szeretném, ha nem laposodnának el az 
ilyen egyletek unalmas, sablonos, esztendőnként 
egyformáu megismétlődő báljaira. Hiszen olyan 
nagyon sokféle formában lehet leánymutatságo- 
kat rendezni. Télen-nyáron, ősszel-tavaszon, 
minden idénynek megvan a maga bájos ünne
pelni valója, s a lányok találékonysága kiter
jedhet igen nagyon sok olyas dologra, amik 
mellett fázósan halad el a meggondolt, befelé 
néző öreg kor.

A másik, az is olyan dolog, amit volta
képpen bevallott őzéiként irt ki a többi között 
a Bessenyei kör is annak idején. Azonban nem 
tudta beváltani. A leányok tudják. Az a töké
letes, vallás, rang vagyon tekintetében általá
nos demokrácia. Azon a kis szinlapon egymás
tól külömben oly igen távol társadalmi állásban 
lévő lányok neve olyan szépen megfér egymás 
mellett, hogy lehetetlen még direkt kikeresett
ségre is gondolni. Ilyen csak önkénytelenül, 
természetes gondolatképpen szokott az embe
rek leikéből fakadni.

Erkölcsi sikert már ezzel elért a leány
egylet. S hogy az erkölcsi siker magával hozza 
az anyagit is, azt nem a szegény gyermekek 
konyhája érdekében, hanem a nyíregyházi lányok 
komoly lelke megjutalmazásaképpen kivánom.

Csak a nyomdászuknak hagyják meg jö
vőre, hogy ne szedje az önök szinlapját ilyen 
cabaretszinü papirosra. *

A gimnázium igazgatója elvette a bepa
naszolt gyerkőcz trombitáját. Köszönöm.

Az uj évnegyed  alkalm ából t isz 
te le tte l  kérjük azon előfizető inket, 
kiknek előfizetésük lejárt, sz ívesk ed 
jen ek  azt m ielőbb m egú jítan i.

h í r e k .
Az általános sztrájk.

Október lÜ-óu megállóit egy napra a 
nemzet szive dobbanása. Megszűnt az élőt az 
egész országban, s ez az egy nap is bebizo- 
nyitá, hogy az ország gazdasági élete egy 
óramű, melynek járását egy kerék megál
lása is megakasztja. Egymásra vagyunk utalva 
mi mindannyian, kik ez országban élünk. A 
munkamegosztás mindenkit más-más hiva
tásra rendel, s hacsak egy termelőcsoport 
szünteti be a munkát, már azt is megérzi az 
egész ország, sőt hacsak ogy ember van, ki 
nem felel meg hivatásának, már az is nehe
zíti a megélhetést, mert csökkenti a termelést, 
de fogyasztja a javakat, s igy emeli a ter
mékek árait.

Az egyén élete tehát a társadalomtól 
függ. Ha embertársaink nem dolgoznak, úgy 
nem tudunk megélni mi sem, mert nem tud
juk kielégíteni szükségleteinket. Kivétel nél
kül dolgozni kell tehát mindenkinek ! S ebből ; 
a szempontból határozottan helytelenítjük a j 
sztrájkot, melyet helytelenítenek a szocziá- i 
listák is. igen ! Az igazi szociálisták ellensó- J 
gei a sztrájknak, melyet csak eszköznek te- j 
kintenek céljaik elérésére, mely célok között ! 
első helyen a sztrájk megszüntetése áll. Mert j 
most, midőn a szociáiistákat a pokolba ki- ! 
vánjuk, ne feledjük, hogy nemcsak a szoci- I 
álisták sztrájkolnak, hanem vannak a társa- , 
dalomnak más elemei is, melyeknek élete ! 
nem egyéb egy általános és örökös sztrájk
nál. Vannak emberek, kik még nem vették 
észre, hogy mindannyian egymásra vagyunk 
utalva, hogy mindannyiunknak ki kell venni 
a részünket akár a szellemi, akár az anyagi 
termelésből, hogy mindenkinek dolgozni kell 
az összes termelés lehető növelése és a meg
élhetés könnyítése végett! Ezt követeli a 
társadalom érdeke, s őzt akarják a szociális
ták is, kik követelik, hogy a társadalom 
büntető karja lesújthasson minden parazitára, 
ki csak embertársai és a társadalom helyze
tének súlyosbítására ól. Azok az egyénok 
ugyanis, kikről itt beszélek, csak abban kü
lönböznek a sztrájkoló szociálistától, hogy 
míg ezek abbahagyták a munkát, amazok el 
sem kezdették. S hogy eme társadalomolle- 

i nes ogyóneket mégis megtűrjük, sőt kényte- 
I lenek vagyunk megtűrni, sz szociális érzé

künk teljes hiányának élénk bizonysága.
Megdöbbenéssel beszélünk arról a me

rényletről, melyet a szociálisták hazánk ellen 
elkövettek. Pedig szerencsésnek mondhatjuk 
magunkat, hogy ez a sztrájk csak ilyen volt, 
hogy a munkások csak az általános válasz
tói jogot követelték. Mert az, aki a magyar 
politikai viszonyokat ismeri, tudja, hogy az 
uj parlament úgy sem lesz népparlament. Tud
ja, hogy ott, hol a párbaj és az alkoholizmus 
elleni mozgalom nem tudott célt'érni, hol 
nem tettek jóformán semmit sem a pauperiz- 
mus, sem a gyermek halandóság leküzdésére, 
hanem a tilalom és az erőszak fegyvereivel 
igyekeznek leküzdeni a kivándorlást, ott nem 
változtatja megy a gondolkodást néhány szo- 

| ciálista képviselő sem. Inkább ők változnak 
majd meg a képviselőség bűvkörében, mely 
Magyarországon a legbiztosabb ut a vagyon 
és a fényes állások felé, s átvedlenek azzá, 
amit ők gúnyosan „hazaíTy'-nak neveznek. 
De ha mégis tesznek majd valamit a nép 
érdekében, akkor is csak úgy érhetnek el 
igazi eredményeket, ha a népre támaszkod
nak, ha provokálnak ismét egy uj általános 
sztrájkot, mely követeléseiket kierőszakolja. 
Mert az általános választói jog nálunk, hol a 
polgárság oly konzervatív, nem lehet az a 
békés ut, melyen a szociálista célok elérhe
tők. Sajnálhatjuk tehát a félrevezetett mun
kásokat egyrészt, másrészt burzsoá szempont
ból örülhetünk, hogy a szociálisták csak az 
általános választói jogért küzdenek, s hogy

vezetőik, kik töhbé-kevósbé mandátumra as
pirálnak, nem világosították fel a munkáso
kat arról, hogy ezt az egész általános sztráj
kot megtakaríthatják, vagy ha már megcsi
nálják, elérhetnek véle pozitív eredményeket, 
melyek a munkásnép jóiólénok erősebb biz
tosítékai az általános választói jognál, mely 
korántsem idéz elő mannahullást, inkább csak 
a parlamenti komédiák műsorát fogja egy uj 
számmal, a szocialistákéval gyarapítani.

B B.
M egyeuyiilés. Folyó hó 8-án tartotta 

meg a törvényhatóság rendes közgyűlését. 
Az alispáni jelentés és a zárszámadások tu
domásul vétele után 2 szolgabirói állást szer
veztek. Nyíregyháza város önállósítását 15 
szavazatlai elvetették, a kisvárda—dombrádi 
vasút céljaira 50000 K át, a kisvárda—nyir- 
madaira 30000 K-át, a huj—balsaira 40000 
K-át szavaztak meg. Elvben kimondták a 
nagykállói és érmihályfalvai vasút segélye
zését is. Ezen kívül folyóügyeket is intézték 
el. A gyűlés után közös ebédre mentek a 
Koronába, ahol több íeiköszöntö hangzott el.

Kitüntetés. A király Geduly Gyula ál- 
lamvasuti igazgatónak, Geduly Henrik nyír
egyházi lelkész bátyjának, a Lipót-rend lo- 
vagkeresztjót adományozta.

Az ónodi országgyűlés emlékoszlopát t. 
hó 13-án leplezik le, melyre a rendezőség 
megyénk és városunk vezetőférfiait is meg
hívta.

Sétahangverseny. Nagy érdeklődés mutat
kozik már most is az izr. nőegylet által e hó
22-én (kedden) a ^Kereskedők és Gazdák Kö
réinek Ízléses helyiségében rendezendő séta
hangverseny iránt Az olcsó és mégis kellemes 
szórakozásnak legügyesebb módja lesz az es
tél}’, melyen Benczy Gyula zenekara fog közre
működni. Senki megterhelve nem lesz, ki ez 
estélyen megjelen, mert hiszen a belépő-díj, 
mely jótékonycélra esik személyenként összesen 
1 korona s ezenkívül semmi egyéb kiadás nem 
lesz Tagjait s az érdeklődőket ez úton hívja 
meg a hangversenyre a nőegylet, mert költ
ségkímélés szempontjából sem meghívókat, sem 
falragaszokat ki nem bocsát. De erre nem is 
igen volna szükség, mert úgy halljuk már most 
is, hogy igen sokan fognak az estélyen részt- 
veimi, ami természetes is, ha tekintetbe vesz- 
sziik, hogy ügy a hölgyek, mint az urak utcai 
ruhában jelenhetnek meg s így az egyik főok, 
mely egyeseket a részvételtől vissza s/.okott 
tartani, megszűnik. A cigány természetesen nem 
fog tányérozni. Teát, feketét, bort, csemegét a 
kör gazdája fogja szolgáltatni a már ismert 
legméltányosabb árain. Szóval a nőegylet ez a 
terve azt hisszük a siker jegyében született s 
reméljük, hogv az első est tényleges sikere 
után még 4—5 i!v estében lesz részünk, mely 
bizonyára egy kis élénkségét hoz majd külön
ben minden emóció nélküli társadalmi életünkbe.

F elo lv a sá s, Október lü-ón, az általá
nos sztrájk napján, dr. Gara Sándor felol
vasást tartott a szocializmusról, a kereskedő 
ifjak helyiségében. A nagy tudásról tanús
kodó beszéd osztatlan tetszéssel találkozott.

0  fe ls é g e  Palaticz Lajos nyíregyházi tör
vényszéki bírót a debreceni Ítélőtáblához 
bíróvá kinevezte.

A fő isp án  Szabó Sándort a ptrügyi, 
Kanda Miklóst pedig a tiszabüdi anyakönyvi 
kerületben viselt helyettesi állásától fel
mentette.

F elm en tés. A magy. kir. belügyminiszter 
Rúzsa Béla orosi, Beöthy Benedek nyirbél- 
teki, Dobrik József bökönyí és Lokveld Jó
zsef hugyaji anyakönyvvezetöi helyettesekül 
állásuktól felmentette.

A nyakönyvi k in evezések . A főispán Kon
koly Károlyt a vissi. Schönleben Istvánt a 
berceli, Mérey Jánost a kemecsei, Perder 

. Endrét a nyirbélteki, Orosz Jánost a döghei, 
! Rosenbaum Jenőt a téthi, Kállay Mihályt a 
j piricsei és Draveczky Lászlót a tiszabüdi 
i anyakönyvi kerületbe helyettessé kinevezte.

nagy választékban érkeztek 
=  S T E R N  S Á N D O R  5

úri- és női divatüzletében Nyíregyházán, Pazonyi-utcza 2. sz. Takarékpénztár-épület.
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•jjos pénzügyőri févi- 
nyezto Máiuly Gyula

Halálozás. Általános részvéteit. keltett 
Saáry Pál volt városi árvaszóki ülnöknek az 
elhalálozása. Mindenki ismerte és szerette 
f Pali bácsit", aki állásából kifolyólag az árvák 
atyja és védelmezője volt. Fiatal éveiben 
karddal küzdött a szabadságért és 48-ban 
honvéd főhadnagy lett. Tometósy szerdán 
nuiiy részvét mellett ment végbe. A mélyen 
lesulytott család a következő gyászjelentést 
adta k i: Dr. Saáry Sándor városi orvos, Sán
dor fiával, özv. Vidlicskay Józsefné, özv. 
Saáry l’óternó, Saáry Lajos feleségével és 
gyermekeivel, az összes rokonság nevében 
is mély fájdalommal jelentik, hogy felejthe
tetlen jé apja, gondos nagy apja, szeretet, 
násza, sógora és nagybátyjuk Saáry Pál 
Nyíregyháza nyugalmazott árvaszéki ülnöke. 
L4S—49-ik honvédfőhadnagy ólotónok 82-ik 
évadion folyó évi október hó 8-án délután 
2 órakor rövid szenvedés után elhunyt. A 
megboldogultnak földi maradványai október 
hó 10 én délután 4 órakor fognak a Kállai- 
utcai 48 ik számú házból az ov. reform, val
lás szertartása szerint a Pazonyi-utcai teme
tőben örök nyugalomra tétetni. Nyíregyháza, 
11>0T. évi október hó 8-án. Legyen nyu
galma csendes, emléke áldott!

Beiktatás. Vettük a következő meghí
vót : Az aranyosmaróti izr. hitközség folyó 
hó lő én fogja dr. Silberfeld Jakab újonnan 
megválasztott főrabbi urat hivatalába beik
tatni, mely ünnepélyre a t. címet ezonnel 
meghívjuk. Programm: 1. Fogadás a pálya
udvaron 12'/s órakor, 2. Beiktatás a hitköz
ségi templomban 1 órakor, 8. Ünnepi ebéd 

órakor a Döltl-íólo toremben. Aranyos- 
maróth, 1907. évi október hó Ö-án. Mittelinann 
János hitközségi elnök.

Eljegyzés. Pintér 
Líyázó Tiszalökről elje 
kedves leányát, Irmát, Büdszentmihályról

Szüreti mulatság. A Nyíregyházi Iparos 
Ifjúság f. hó 0 án, az ipartostülot tánctermé
ben jól sikerült szüreti bált rendezett. A mu
latság 8 órakor vette kezdetét és pedig a 
csőszök és C'öszloányok páronkénti bevonu
lásával. A körmagyar eltáncolása után kiliir- 
lette a kisbiró a szőlőlopásra vonatkozó 
szabályokat. A szölőlopás befejeztével a tánc 
vette kezdetét. Az első négyost közel 100 
pár táncolta. Egy megjegyezni valónk van 
azonban a rendezőség részéről és azt taná
csoljuk, hogy a jövőben rendezendő mulatsá
gon a szőlőlopásra több gondot fordítsanak, 
és figyeljenek rá, hogy a fiatalembereket a 
csőszleányok, a leányokat a csőszök fogják 
meg, mert ez képezné az est legnagyobb 
érdekességét. Ami ezen esetben nőm úgy 
történt. A mulatság a legderiiltebb hangu
latban kivilágos kiviradtig tartott.

Esküvő. Bégen nem láttunk olyan dí
szes és nagyszámú közönséget együtt, mint 
aminő f. hó 8-án az izr. templomot betöl- 
í Jte. Ezen a napon tartotta ugyanis Stern 
1 * lön Haas Irénnel az esküvőjét, melyen 
nemcsak megyénk és városunk előkelősége 
vett részt, hanem a távoli vidékekről is ér
keztek vendégek.

Uj gyár. Vass József mérnök Marosvá
sárhelyen fürószlapgyárat létesít. Vass Nyír
egyházán is lakott és vállalkozásához sike
rült az állam és város támogatását megnyerni.

A bécsi himlöjárvány miatt elrendelt óv
intézkedéseket f. hó 5-ón Becs hatályon ki- 
v : helyezte s ezzel városunkban is meg
szűnt a himlőtől való félelem.

Necrológ. Özv. Dóry Károlynó sz. Ga- 
lánffy Ilona e hó 9-ón hosszas betegség után 
elhalt. Az elhunytban Dóri Zoltán honv. 
-/árhadnagy édes anyját gyászolja.

Köszönetnyilvánítás. Néhai özv.
Liónó önagysága által részemre vógrendole- 
tilog kegyesen hagyományozott 50 koronát, 
mely összeget nagyságos dr. Kralovánszky

hu-

Zierek

Leó úrtól felvettem, melyért úgy neki, mint 
az egész családnak hálás köszönetemet feje
zem ki. Kapóst Mihály.

Megnyitott iskola. Alispánunk megen
gedte, hogy a ragályos betegség miatt be
zárva lévő rof. iskolát újból megnyissák.

Kiállítás. A gazdasági egyesület tevé
keny vezetősége ismét hallat magáról. No- 
vember 3-án Nyíregyházán szarvasmarha 
kiállítást szándékozik rendezni. A részletes 
programm most van megállapítás alatt.

Kirándulás. A szabolcsmegyei gazdasági 
egyosület e hó végén kirándulást szervez 
Mezőhegyesre. Az ottani móntelep és minta
gazdálkodás megtekintése képezi a célt, a 
mely olyan érdeklődést keltett, hogy a je
lentkezések szép számban történnek.

Alkalmi ajándék-tárgyak  nagy választékban 
a legjutányosabb árakon kaphatók Vrabecz 
Andor óra- és ékszer-raktárában, Nyíregyháza 
Iskola-utca 8. sz. a.

É rtekezlet. Ma délután a gazdák és ke
reskedők köre az ipartestület tagjaival közös 
értekezletet tart, molyon a kerületi munkásbiz- 
tositó pénztárnál f. hó 1 ií-án betöltendő állá
sokra való jelölést eszközük.

Lopott ló. Thass községbe a napokban 
cigányok érkeztek, akik elölről kezdték ott 
is a jövendömondás ördögi mesterségét. Mig 
a lakosság a kártyavottetéssel volt elfog
lalva, addig Nagy József lova elveszett. A 
károsult csak azt sajnálja, hogy nem tudja 
megjósoltatni lovának a hollóttót, mert a 
cigányok előtte érthetetlen okból úgy el
tűntek, mintha föld nyelte volna el őket.

Amit nem jó m ásra  bízni. A példabeszéd 
szerint senkiso bízza a feleségét, lovát és 
pipáját másra. Ezt tartotta Kevacskó Mihály 
is, aki hordót höngöritve pipázott az utón. 
A pipához való ragaszkodásának azonban 
megadta az árát, mert egy kőbe elosott és 
a pipaszár átdöfte a nyakát. Másnap meghalt 
sérülésébe.

G yengélkedésn él első orvosi tekintélyek 
szerint legjobbnak bizonyult a „Sirolin-Roche“, 
mely móregtelen, Íztelen és a szervezetre 
semmi káros befolyással nem bir. Már rövid 
használat után előmozdítja az étvágyat és 
emeli a test orejót, úgy hogy rokonvalescens, 
sápadt loányok és gyermekek az étvágy ger
jesztése céljából okvotlen használják. A szer 
minden gyógyszertárban kapható.

Alkalmi vétel: mig készlet tart, 1 kg. 
(Juha- v. Gyöngy-kávé 1 •■">(), ugyanott l)iett- 
ricli-féle tea-rumok és teák jutányosabban 
beszerezhetők mint bárhol, Hirschlcr Mór 
niszerkereskedöníd Nyíregyházán. (Volt Tö
rök Póter-fólo üzlet).

K is  E r z s i k é  k ö n y ö r ö g  a z  a n y já n a k ,
vegyél nekem F a y  ig a z i sodeni p a s z t i l lá i t !  Valamennyi 
osztálytársam szopogatja, mikor iskolába megy és a .szü
net alatt is, és valamennyien egészségesek és nem kö
högnek. Én pedig mindig köhögök és tegnap reáni pa
rancsolt a tanító, hogy tőgyek valamit a köhögés ellen. 
Kérlek anyuskám, vegyél nekem F a y  ig a z i sodeni p a s -  
t i l l á i t .  Fay igazi sodeni pasztillái kaphatók minden 
gyógyszertárban és minden drogériában és minden ás- 
ványvizkereskedésben. Skatulyája csak 1-25 K. Ausztria— 
Magyarország vezórképviseló’ségo: G u n t z e r t  W« T h .  
W ie n  X II . ,  B e l g h o f f e r s t r a s s e  6.

Ö tö s  s z á m . Ezen eg y szerű  e ln ev ezés  
a la tt jö tt forgalom ba é s  vált á lta lán osan  ism ertté  
é s  ked veltté  azon pom pás kávékeverék , mely 
Cuba, Gyöngy, Jáva é s  M occának szak szerű  ve- 
gyiték e s  naponként fr is s e n  pörkölve 2  fr t  3 0  
krért kapható Hoffmann A dolf ü zletében .

Orvosi körökben már rógismert tény, 
hotry a Fcrencz József Jcescriiviz valamennyi 
hasonló vizet, tartós hashajtó és emlitósre- 
móltó kellemes izénél fogva, már kis adagban 
is tetemesen felülmúlja. Kérjünk határozottan 
Ferencz József lceserüvizet.

A t. k ö z ö n s é g  szives figyelmébe 
ajánljuk Preisz Bertalan (Korona-épület)

posztó firuházát, a hol is a legújabb hazai 
férfi gyapjú szövetek valamint a legdivato
sabb női costümöknek való kelmék kaphatók.

Szerkesztői üzenet.
kát,
mog

K. Ismételten 
akik cikkeiket 
nem nevezünk.

kijelentjük, hogy azon munkatársa- 
alá nem Írják egyáltalában véve

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

1906. O. 147/36.

H IR D E T M É N Y .
A kisvárdai kir. járásbíróság közhírré teszi, hogy 

a néhai Király .József thassi örökhagyó hagyatéki töme
géhez tartozó marhaállomány, sertések, gazdasági felsze
relés, valamint a (legény községben Mezőssy Gusztáv 
birtokán levő 10000 koronára becsült 8 lóerejü, jó álla
potban levő 2 éves gőzcséplő garnitúra, Tliass községben 
a Reich-tanyán l . ' t t t l .  évi október hó IS  ik  n a p já n a k  
délelőtti í) órájakoi, Szabolcsmegye árvaszékének 
17093/11107. a. ii. sz. határozata folytán közárverésen, a 
legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés ellenében elfognak 
adatni.

Megjegyeztetik, hogy a cséplőgépre nézve egyelőre 
a fent irt helyen zárt ajánlatok fogadtatnak el azzal, mi
szerint azok ott felbontatni fognak, s a legtöbbet ígérő 
részére a vétel akkor fog jogerősnek elismertetni, ha Sza
bolcsmegye Árvaszéke a legtöbbet Ígérő ajánlatát elfo
gadja, gyámhatóságilag jóváhagyja, addig is 100 korona 
bánatpénzt köteles a legtöbbet Ígérő a kiküldöttnek 
lefizetni.

A foganatosításra Majos Ferenc thassi községi 
jegyző küldetik ki.

Kisvárdán, a kir. járásbíróság mint hagyatéki bí
róságnál, 1907. évi október hó 10-én.

D r . i o l n á r ,  kir. allűré.

190(i. Ö. 147/36.
J e g y z ő k ö n y v

Thasson elhalt Király .József örökhagyó hagyatéki ügyében.

V é a  z  é s.
A kir. járásbíróság Szabolcsmegye árvaszókének 

17093/1907. á. ü. sz. határozata folytán a hagyatéki tö
meghez tartozó, jelenleg Tliass, Gégóuy községekben el
helyezett jószágállomány és sertéseknek árverésen való 
eladatását elrendeli, az árverés megtartására batáridőül — 
miután Kisvárdán a járványzárlat miatt jelenleg hasított 
körmit állatokat behajtani tilos — Thass községbe, a 
líeich-fóle tanyára 1907. évi október hó 18 ik napjának 
délelőtti 9 óráját kitűzi s az árverési hirdetményt kibo
csátja, s azt a Kisvárdán, Nyíregyházán, Debreczenben 
megjelenő heti- és napilapokban s a helyi szokás szerint 
Kisvárdán, Thasson, JJerkeszen, Gégényben, l ’átrohán, 
Kárászban, Ajakon, Nyirmadán is háromizben, október 
13. 15. 17 ik napjain közzététetni rendeli, s nevezett 
községek elöljáróságát felhívja, hogy a hirdetmény köz
zétételét, és a hirdetési, doboltatási díjösszegét október 
hó 20-ig ide jelentsék be, s a hirdetmény példányt fiig- 
geszszék ki.

Szabolcsmegye árvaszékét a kir. járásbíróság érte
síti, hogy a bíróság kezéhez özv. Király Józsefné 14000 
koronát adósságok kifizetésére nem tett le, hanem a bí
róság tudomása szerint nevezett özv. Király Józsefné 
gyámja, ügyképviselője vett ily értékű betétkönyvet kéz
hez, a hitelezők közti felosztás czéljából, miről azonban 
a bíróságnak hivatalos tudomása nincsen.

Egyben a kisvárdai kir. adóhivatalt a kir. járás
bíróság utasítja, hogy a bírói letétnapló 103/907. tétel 
alatt H533 K 10 fill. készpénzből az árverés hirdetésével 
foganatosításával felmerülő költségek fedezlietése céljából 
200, azaz Kettőszáz koronát Dr. Molnár Zoltán kisvárdai 
kir. albiró hivatalos nyugtájára fizessen ki.

Ezen összegből fedezendő a m. kir, V ili. sz. csen
dőrkerületi parancsnokság 2105 2106. számú megkere
séseiben jelzett 1 kor. 60 fill. és 3 K 20 fill. csendőri 
vezénylési pótdij is, mely Debrecenbe a nevezett ható
sághoz lesz elküldendő, s az ogyébb szükséges kiadások, 
melyekre vonatkozó nyugták 15 nap alatt becsatolandók 
lesznek.

A törvényes anyagi felelőségére figyelmeztetéssel 
a kir. járásbíróság felhívja özvegy Király Józsefné gyám
anyát és Merő Miklós vagyonkezelő gondnokot, hogy az 
árverési határnapon a helyszínén okvetlenül megjelenje
nek, mert ellenesetben a következményeket maguknak 
tulajdonítsák. A vagyonkezelő gondnok fennálló törvényei
nek értelmében felmentéséig köteles az ügyeket ellátni, 
az nevezettnek szigorú figyelmében ajánltatik,

Az árverés Majos Ferencz thassi községi jegyző 
által fog foganatosíttatni.

Minthogy a helyszínén esetleg azonnal foganato
sítandó hagyatéki bírói intézkedések szükségo merülhet 
fel, a felügyeletnek is teljesítésére dr. Molnár Zoltán 
kir. albiró küldetik ki.

Kelt Kisvárdán, a kir. járásbíróság mint hagyatéki 
bíróságnál, 1907. októbor hó 10-én.

D r .  M o ln á r t  kir. albiró.

U j e le k t r o te c h n ik a i  ü z le t m e g n y itá s !
Első n y íre g y h á zi e le k tro te ch n ik a i vá lla la t.

FI vállal szakmájába tartozó mindennemű munkák végzését úgy helyben mint vidékén u. in. villamos vilá
gítás berendezését és karban tartását, villámhárítók felállítását, házi és magán telefonok, villamos számjelző 
táblák mindennemű csengők szerelését és azok évi jókarban tartását saját összeállítású elem töltésemmel; 
‘ J u ’i i-iktáron tartok többféle csengőket, Lechlanche és száraz elemeket, villamos zseblámpákat és azok 
i lk t ó t é i l  v l t o o s  kc.-clq.iir lámpákat és nyakkendőtöket stb. Kiváló tisztelettel:
Egytanuló felvétetik. H A N K O V S Z K Y  G Y U L A ,
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É r v é n y e s  1907 . é v i o k t ó b e r  h ó  15-tő l.
N yíregyh áza—Dom brád. D om brád—N yíregyháza.

Csatlakozás a Máv. vonat,jailioz.
Debreczen Érkezik.
Szerencs
Csap
Mátészalka 
Vásár osnamóny 
Tiszapolgár

041 
G31 
6 22 
6 15 
ö 25

G54

l 3tí 
13Í> 
lio 
104 

1219

534

4 4i
5 05 
459

Állomások és megálló 
helyek.

Menetdij
Nyíregyházától

Dombrádig
fillérekben
1. o. 111. o.

M ó t o r v o n a t
102 1 104 : 10G 108 I 110

I. és III. osztály.

I

In d u l .

Nyíregyháza átr. állomás
„ Máv. kitérő
„ Károlyitér
* VáriegyeMttér áll.

* „ Városmajor
*Erzsóbetliget 
*Sóstó Máv. megálló

Sóstófürdő
Kótaji szolok állomás

*Jármy megálló 
*Tótli megálló 

Kótaj állomás
* Kótaji szeszgyár 
"Kistanya 
*Nagytanya 
*Lajostanya

Búj állomás 
*Buj megálló 
*l’aszabi sarok 
*Lászlótanya megálló 
*Mogálió 
*lbrány megálló 

Ibrány állomás 
Rétközkenderoyár álló 
Nagyhalász áílomás 

:;'Neszebid
* 1 r 11 á t—K é t é r k i > z
Telektanya állomás

*Karkalom 
*Baraezkos 
:;:l>áránybáz 

Dombrád á'lomás 
Dombrád föutcza

Érkezik.

6 04 715 [[401 208 550

24 12 6 09 7-22 1 140 214 555

24 12 615 728 l l 52 220 6°I
24 12 6 24 734 12°o 223 pÖTl
24 16 6 80 739 1 20,i 231 672
32 24 6 34 743 12 10 931;tmJ G1Ő
4S 24 G42 752 12 18 2 43 6^
48 24 6 45 755 1221 249 GH7
48 30 6 50 8oi 122i; 2 56 ö32
GO 30 — — — — —
GO 30 — — — — —
GO 30 701 8 13 12 38 307 043
60 40 705 8 17 12 42 31* 6Ü
80 40 710 S23 1248 31c 6̂ 2
80 40 715 S29 1 254 322 G-j8
80 50 719 8 33 12 58 3 26 7S2

100 50 725 84" [03 3.33 7 ü
100 50 7 28 843 1 331; 7jj
100 50 7:11 8-i<; [09 339 71:
100 50 7 33 852 p l 345 ~*22

1(,0 50 — — — — —
100 50 — — — — —
100 50 745 901 [23 3 54 71
1 20 GO 754 pio [32 403 71
120 60 757 pH [3.1 407 71
120 GO — 9211 — 413 71
120 GO — p3(l — 423 Sül
140 70 938 — 432 8 1
140 70 ()44 — 4"K 8 1
140 70 — p5(> — 443 oO*2

140 70 — p55 — 4 18 8 1
140 70 — lo 03 — 4 57 S35
140 70 1 0 15

» y

4™, S37

irogyházü

Csatlakoz:;8 a Máv. vouatjaihoz.
Debreczen Indul.
Szerencs
Csap
Mátészalka

6 50 
6 59 
655
7°5

1014

—

208
344

V [50
p l 3

344

1
8™.
poül

- {
1

V asarosnameny 
Tiszapolgár

710 
710 1004

—

Menetdij
Állomások és megálló Dombiadtól

Nvii'egyházáiq
y >u*0t—i0 0 n a 1

helyek. fillérekben 101 103 | 105 107 | 109
1. 0. 111. 0. I. és [11. osztály.

Indul. |
Dombrád föutcza 3Ő8 — 104G — 542|
Dombrád áílomás 24 12 401 — [050 — 54r'j

*Bárányház 48 24 4<>8 — 1058 — 5 53
*Baraczkos 48 24 413 — l l 03 — ö58
*Karkam 48 24 419 — 1[09 — C04

Telektanya állomás 48 24 42Ő — HÍG — Gli
*Érhát—Kótórköz 60 30 4|£ — l l 27 — 613
:i:Neszehid GO 30 442 — l l 32 — GH

Nagyhalász állomás 80 40 4_ui 805 l l 39 [4C G35
Rétközkendergyár álló. SO 40 454 81Ü l l 44 [51 60)
Ibrány állomás 100 50 503 819 l l 93 2**o C43

*Ibrány megálló 100 50 — — — — —
^Megálló 100 50 — — — — _
*Lászlótanya megálló 100 50 5LL 827 12 01 908t-é G57
*Paszabi sarok 100 50 pír,• wm. 832 1203 213 702
*Buj megálló 100 50 5*Ü 8 35 12°® 9i»; 7ÜÜ,

Búj állomás 100 50 ;T£- 8 39 1213 2-’o m
"Lajostanya 120 GO 511 8 14 1218 224 7 H{
*Nagy tanya 120 GO Ő32 848 12 22 2 28 71Í.
:i:Kistanya 120 GO r,3s 851 [928 234 :M
:|:Kótaji szeszgyár 120 GO r»H 8 59 1233 2 39 730|

Kótaj állomás 120 GO 5H 904 l 2 i" 244 735
♦Tóth megálló 140 70 — — — —
*.Iármy megálló 140 70 — —

Kótaji szülök állomás 140 70 915 12 51 255 7k;
Sóstófürdő 140 70 Güj, 921 12™ 3**0 79IÍ

í'Sóstó Máv. megálló 140 70 — — — — -
"Iírzsébetliget 140 70 G14 9 30 [06 309
:!:Nirogyliáza városm. 140 70 G19 935 l 11 314 8orf

» Vármegyeliáztér áll. 140 70 625 pio [20 320
Károlyitól' 140 70 630 pl5 [25 325

„ Máv. kitérő 140 70 637 951 pil 3.31 824!
Nyíregyháza átr. állomás 140 70 640 9 54 t34 3 34

Érkezik. 1

— 641 9 97 — — — l3B — 53 >— 811 Érk Debreczen Ind. 6 90 — 10" — _ — 2 08 __ __ __ 712 __ 821 _
— 031 — 1 (l":! — — — \39 — — — 6,57 811 Szerencs G99 1004 — 1 r>(> _ _ _ 344 5 43 _ _ qo5
— G22 8 Ki — — 1>“ — — — — — sli Csap (;5ö — _ _ _ - _ - 710 _ _ _
— 62o — 12 19 — — — — — Vásárosnaniény 7 I0 — — — — 913imJ — — — 723 — _ —
— 6 K> — __ __ — 1'" — 441 _ — Mátészalka 7 05 — — — — __ [50 — — — 728 __

6 34 — — _ — — Tiszapolgár 710 — — — — 555 —
9 ü 6 | « 1—>-- 10 1 12 í ü 161 18 | 2<) | 2 2 1:.’ l 26 i 28 130; 1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29

.S Z M M l l l ni ó  t o  r v o  11 a t

.un

554

605

6*0

6 53

7 0 0

711

8 33

848

8 5 9

|1033 

10**5 1 (j42

III. o s z t á ly .
1 2 , ( , í 1 2 9 "

______ | Állomások és megállóhelyek

1220

1017 1053 1231

904 102211058 123,;

l 10

1 1 9

l 24

142

[59

9 t 2

240

3S5 0 450|6á5j64S 7

855:455 5:9; 7

[ 5 4  2 5 7 ! 4 « 8  5 O 8  [7 4 8

302 413 513Lr>53

III) 8001848

_JL... .................  II
—  Ind. Nyíregyháza állomás Érk 

^Kiiz raktár X

7 Ki! 8 14O'l1,

Máv. kitérő 
Gőzfürdő 
"Rákóczi utc/.a 
"Gróf Károlyi-tér 
Széchényi-tér 
Városháza
Vármegyeliáztéri álló 

— j|Y  "Sárkány-utcza 
911 Érk Városmajor

s'»«

804

s  z  < \ m  u  r ii ó t o r v o n a t

Ili. o s z t á l y . _______
l l 24 [04

6 21

M.1G15

;5a

74í

9 47

93f

1043

104° 11*>

. 12401330

[Oo [40:2-% 323

1029| 1107

928|1023|l 100

1247| 130

G i l  7 i l !  — 1 9 1 ;

434 53i:GÜ 7iÜ:8B9!l

l 24o

225/JM  4 22!5 22|642i7 á4 ,820;pl

Mcgjegy/.ésck : 1. Az indulási ás érkezési idők a középeurópai idő szerint van
nak kitüntetve.

2. Az éjjeli idő esti CjJJ érától reggeli 5̂ ® éráig, a perczeket jelző számjegyek 
aláhúzásával van kitüntetve.

3 A *-al jelűit megállóhelyeken a vonat fel* vagy leszálló utas jelentkezése 
esetén áll meg.

4. „Sóstó Máv. megálló" helyen a Nyíregyháza felé közlekedő vonatok nem 
állanak meg.

5. Szerdán és szombaton a 101 sz. vonat Ibrány állomástól 11 od részként i.s közlekedik.

1 25 2 17 3 07 410j5 15  69 5 ; 7 2 8 , 8 2 0  p l
, Nyíregyháza—Városmajori vonalon közlekedő meneteknél az I. osztályban 

utazok is csak III. osztályú jegyet űzetnek.
<• Nyíregyháza r. t. város belterületén áthaladó és a távolsági forgalmat szed 

fáló vonatoknál a helyi forgalomban, vagy a Sóstófürdőig utazó küsőnséjr, ha az .
kocsiosztályt veszi igénybe, az I. kocsiosztályra megállapított menetdíjat Űzeti

8 Állomáson felszálló utasok az illető állomáson tartoznak jegyeiket megváltani.
mert különben az üzletszabályzat 21. §-ának IV. pontját alkalmazzuk.

Az ig a z g a t ó s á g .m
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Aliipittatott 1888.

i:iső Szabolcsmegyei kelmefestő, 
vegyiruhatisztitó és gouvrirozó in

tézete

N y í r e g y h á z á n .
Pazonyi-utca 13.

Van szerencsém a t. közönséget 
értesíteni, hogy gouvrirozó és tisztitó 
intézetemet a legmodernebb felsze
relésekkel egészítettem ki.

Elvállalok festés végett férfi- 
és nöiruhákat, különösen felhívom 
a t. közönség b. figyelmét a téli 
idény közeledtével muffok, boák 
valamint ruhák, szövet- és csipke- 
fa ggönyük, hímzések vegyitiszti- 
tására.

Továbbá gouvrirozok ogész 
ruhákat, pongyolákat, ampir blou- 
sokat, gyormekruhákra, fodrokat 
és minden o szakmába való munkát.

Magamat a nagyérdemű közön
ség pártfogásába ajánlva, számos meg- 
bizást kérve maradtam

kiváló tisztelettel

Gabulya Mihály.

:

s

s

A Széchenyi-tér 3. számú újonnan 
átalakítandó házam egy ik  u tca i la k á 
sát — esetleg  egy ü z le ti h e ly isé g g e l  
— avagy, egy  4— 5 szobát ig é n y lő  
hivatal h e ly iség  gyanánt, f. év i n o 
vem ber 1-re b é r b e a d ó m .

vA • -f - •• *>,-
V'' j  i #

m m *

l)r. Halász Jenőné Szegedy 
Klára úrnő tulajdonát képező 
a nyirmadai és kisvarsányi ha
tárban fekvő

370 holdas ingatlan
(1200 □-ölével)

szabadkézből eladó
Az eladással Dr. Hunwald

Izidor fehérgyarmati ügyvéd van 
megbízva, ki bővebb felvilágo
sítást nyújt.

I  Kiét- és átél nyelvoktatást g
eiváE iai ju tá n y o s  á ro n

!1 Blum grundné-K assovitz Amália §
t a n í t ó n ő  |

II NYÍREGYHÁZA, SELYEM-UTCZA 39. fül

L ie h tm a n n  V ilm o s,
(Gróf Károlyi-ter.)

„K lc C o r m ic k ’* - fé le
f ű k a s z á ló  g é p e k ,  m a r o k r a k ó  
és k é v e k ö tő ,  a r a t ó g é p e k ; acél
ból készült g y ü j tő g é p e k  — önmű
ködő kiemelő készülékkel — és külön
féle különlegességi uj gazdasági gépek 
előnyösen beszerezhetők — és állandóan 

raktáron találhatók — a

LICHTMANN VILMOS
gópkereskedö cégnél 

K y ireg y h á zá n  (a gr. Károlyi-téren). 
Ugyanott: 8  és 6 lóerejü, keveset hasz
nált gőzcséplögópek, továbbá: „Johnston 
Harvester“ valamint Hoffherr és Schrantz- 
féle kevéssé használt fűkaszáló és arató

gépek is kaphatók.

T E L I  A L M A
elsőrendű m inőség, kézzel szedett, 
m éterm ázsa szám ra e lő jegyezh ető:

RUZSONYÍ PÁLNÁL NííreMá
Szabolcsmegye vasúti hálózatának menetrendje.

É r v é n y e s  1907. o k tó b e r  hó l-tő l.

I. Nyíregyháza— I )ebreczen.
_  940 11 lu 740 835 215
— ü T  8“ 1200 541 707

1014 205 712 8^6
•“  658 1Q24 216 7” 9ÖT

712 1039 230 7“ 9 “
' “  728 1 057 246 7“ 942
ii“  737 1106 257 755 9*7
610 714 1 114 304 só i 10“
•; >  751 1121 311 se.' 10”

S ' » l  1 1 3 5  3 2 4 ( 8 1 0  1 0 * ;
103
135

2 1 0 7 H  _  
640|5ÜÖ .

933
5“75 y

Budapest kpu.
Szerencs
Nyíregyháza
^Császárszállás
Uj fehértó
Téglás
H.-Hadház
*Bocskay-kert
*Alsó-Jósa
Debreczen
Szatmár-Németi
Budapest kpu.

A 150 705 95- 635
835 1“ 5” 653 10*2
641 957 130 534 841
631 949 127 52« 8“
617 93!* 116 515 82i*
559 925 101 501 8“
552 918 1254 455 7”

910 1245 446 7“
Ód.’) 9 03 1238 437 735
5“ 851 1224 425 7”
lö” 630 853 221 238
705 # 725 900 235

1220 
12”  
njjjj
1 1331

71-J
12“

II. Nyíregyháza— Szerencs.
O'o* 851 12241425 722 |  Debreczen
65:* 1004 344I543 9“ Nyíregyháza
715 1017 
7-7 1025,

400:555
413|604

9*4
93*j

Királytelek
Görögszállás

754 1031 420 * I ^Virányos
74" 1036 426 1 1 *Vaskapu
748 1043 434 619 955 Rakamaz
' ; 1052 45016“ 10“ Tokaj

1101 5021637 1021 Tárcái
8-' 1111 515 677 1035 Mád Zombor
8 *5 1117 522,653 10” Y Szerencs

A Sül 1035 
6 3 11103  
618, 951
608;
600;
’•

550:
r,7ö
5*7
őTH
5“

942
1
1
928
918
907
856
850

3*1 810 
130 657 
123 6“
111 6ÖŐ
10316“  

1257,6*1 
610 
6“

1250
1239
1222
1209
1200

>“
547
541

1026
846|
83Ü
8“
8”
8<~Í
7“
74Ő
7“
7“
7“

IV. Nyíregyháza—Mátészalka.
705 150 728 1  ̂ N y íre g y h á z a  A  615 104 441
74!* 2*> 759 N a g y k á lló 545 1236 409
824 250 830 K á lló se m jó n 5*4 1216 337,
848 308 84!' M áriap ó cs 40!) 1153 310
Q3Ő 337 919 N y írb á to r 438 1133 244
949 349 932 C sászá ri 416 1112 159

1006 401 945 Ilo d á sz 4“ 1100 146
1018 412 957 * N y irm e g v e s 3“ 1048 132

| 1033 425 iO ll > * M á té sz a lk a |  336 1031 117
!

\ . N y í r e g y h á z a — V á s á r o s n a m é n y .

III. Nyíregyháza— Csap.
65» H 30  
707 H 41  
711 1145 
727 H 57  
737 1 206 
740 12o9 
753 1219 
8<>7 12.31 
831 124!* 
845 p ú  
852 108 
904 1181
912 1231
921 133 
930 142|

2001 
213; 
219| 
240 
2511 
255 
312! 
326 
351 
405I
414;
425|
433
443
454

716
7“
7“
747
7̂ 6 
800 
8ioí 
8“  
8”  
8531
9”
9“
915
9“
9“ |
23 y

Nyíregyháza
Sóstó
*Sóstó-Szőlötelep
Kemecse
Nyir-Bogdány
*Kék
Domecser
Pátroha
Kisvárda
Fényes-Litke
Komoré
Thuzsór
Bezdód
Záhony
Csap_________

A 622
610
602
549
5“
5“
522
501
4“
4“
4TI
4“
3“
3”
3”

8461 110j 
834 100, 
827,1254! 
814,1243, 
803 1234 
758! 1229J 
749,1221! 
725; 12071 
7Ü8jl 154 
610! 1135 
634 1126 
623 1118
613
604
551

1111
1103
1053

815
8“
7."
748
738
7“
725
7“
6“
6“
6”
6*
6~
6L
6“

715
72*;
742
757
821
835
853
903
925
954

1019
1040
1048

213
223
236
250
310
322
336
345
357
422
438
457
504

733
746
8ÖÖ
8“
832
844
853
9“
9“
9”

10”
10“

N yiregyháza-vásártér
Oros
Napkor
Apagy
Lovelek-Magy
Ófehórtó
Mailath-telep
Nyirbakta
Vaja
Nyirmada
Koportos
Vásárosnamóny

625 1219 
615 1209 
600(H54 
545! 1138 
53Ő;1123
5Őö 1102
457(1050
4 ,̂1038
4“  1024
413
34Ö
322
3“

1003
936
909
900

VI. Nyíregyháza—Tiszapolgár.

505
455
440.
423
407
346
334
320,
306,
241
214,
147
138

710
733
801

1(J04
1017
1030

8131038
822 
833 
846 
915 
927 
955 

1010 
I032|f!“ 
1050P 6 ■“

1044
1Q52
HÓI
1108
s* g-e

555
616
6~:
657
7“
7”
72T
7”
756;
830
8“ !
8"|
9“

J e g y z e t
*-gal e Izeit

Nyíregyháza 
Királytelek 
Görögszállás 
Bashalom 
Tisza-Eszlár 
Kisfásföldház 
Ilajnalos 
Tiszalök 
Rázom 
Tiszadada 
Tiszadob 
Tikos

Y  Tiszapolgár
Az éjjeli idő a percek 

állomások feltételesek. ! =

A 65T
633
617
542
53Ö
5Í 8
5”
4ÖT

1003
951
942
928
922
915;
906
858

4T21Í § |l 
3“ ! ! ! !  
3“ i i :  
315 § ® “

459;
436
419
352,
343
332
319
307
255,
237
216
150‘
131

aláhúzásával van megkülönböztetve. 
= a vonat nem áll mejr.
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ÓDI

POSTAGALAMBOK
kaphatók páronként 4 koronáért
Seholtz Ottónál helyben a Sipos- 

tanyai iskolában.

szállít, füjtisztaeágért jótállva legdusabb válasz
tékban a már évek óta elsőnek és legmegbízha

tóbbnak ismert:

Küküllömenti első szölöoltvány telep 
tulajdonos : C a s p a ri F rig y e s ,
Medgyes 95. sz. (Nagyküküllö megye).

Tessék képes árjegyzéket kérni !
Az árjegyzékben találhatók az ország minden ré
széből érkezett elismerő levelek, ennélfogva min
den szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt 
az ismerős személyiségektől úgy szó-, mint irásbe- 
lileg bizonyságot szerezhet magának fenti szó'lőte- 

lep feltétlen megbízhatóságáról.

F O Z E SR E  S U T E S R E  R 
Ki R Á N T Á S  H Ő S  I

(MOHBEK! Kiáü SSOBEOát |
KÖNNYŰ EMÉSZTNETÖSEGE&RT M

~SRÁG AJÁNLVA I. .. . • _ . ___„ . deiCSAK E VEDJEGYGYEL

■fSJfJ
!| ...k '■

J r  >  - ^  '

ELLÁTOTT CSOMAGOT 
ÜFO G A D  J U N  K _ E L M

PKa

St'.̂ a
m

Ő S Z I  Ú J D O N S Á G O K
női angol és sima costüm és blous szövetek, 
blous és ruha selymek, flanelek, barcketek. úgy
szintén kész női fehérnemüek u. m.: női ingek, 
háló köntösök, szoknyák stb. cérna és pamut 
vásznak, fehér és színes asztalkészletek, továbbá 
ablakfüggönyök, ágyteritö készletek, szőnyegek 
Jfc legnagyobb választékban már megérkeztek 1$

U n g á r L ip ó í
d ivatá ru liázáb a ii
N y í r e g y h á z a .

Menyasszonyi kelengyék!

U j  t a l á l m á n y  ! H a z a i  i p a r !
A ranyérem m el és d íszo k lev é lle l több Ízben k itü n tetve . = =  

A la p itta to ti 1869. évben.

3 — 4  t a n u l ó  

f e l v é t e t i k .
Tengelynélküli csapagyas eketalyiga, önműködő pormentes kenő

szerkezettel.

építésé
bármilyen kaliberű csövekkel.

Erő és kézi sz iva ttyü k , vízvezeték és fürdők szerelését a legnagyobb szakértelem
mel eszközlöm. Kívánatra költségvetéssel készséggel szolgálok.

S z i l á g y i  M i h á l y  ekegyára és lurottkut építési vállalata 
 ̂ & J  . . . . . . .  ----- :L— Nyíregyházán.

| ----------------- !
I Nyíregyházi Gtíztéglagyár I 
I Részvénytársaság. I
{ . V á r o s i  iro d a : V árosh áz-u tca  7. szám . *  í

f i
| A já n lja  kitűnő m inőségű : jX _

I géppel gyártott tégláit, I 
j géppel gyártott váló-1 
\ gatott tégláit, v w w

| kézzel gyártott tégláit. j
!
| Helybeli megrendelések házhoz szál- j 
| ------ — littatnak. — |

; Saját sajtolásu, kókuszolajbó! nyert 
szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

(Bejegyzett védjegy)

kókuszzsirt árusít az
Első Magyar Kókuszdió OSajgyár

Nyírbátor.
Vezérképviselő: G a n s l L . é s  F ia  N y í r e g y h á z a

; Széllmjió és g"rcscsillapitó

| B ieb erg e il-C sep p ek  í
* Étvágyat előidéző és emésztést elősegítő haziszer. - 

E g y  ü v e g  á r a  I k o r o n a .
í  Két üvegnél kevesebb — utánvét 2 kor. 50 fillér 

— nem küldetik.
t Megrendelhető: JULIUS BITTNER gydgyszertára, ;
J Glogguitz (Xied.-Oest).

m

i  SÍRKÖVEK
m
©  mindenféle alakban és nagyságban

© l e g o l c s ó b b  á r a k
©  mellett kaphatók:

8  FOHRER ZSIGiOND FIAINÁL
J |  N yíregyházán ,
^  V á r m e g y e h á z - u t c z a  5 -ö d i k  s z á m .
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A á , A A . é

Hirdetések
jutányosán felvétet
nek a kiadóhivatal

ban.

fi GLAYTON & S H U T T L E W O R T H  m *>i
í?-}iA

B u d a p e s t ,  V A e a s i . l t J i r ú t
á lta l a legjutányc& abb á rak  m elle tt a já n tta tn a k :

Locom obii és gőzcsépíőgépek,
szalmakasalozók, járgény-csóplögápek, lóhere-cséplők, 

tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, 
szénagyUjtők, boronák, sorvstógópek, Plánét jr. 

kapálók, szecskavágók, répavágók, ktikoricza- 
morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes ,

aczél-ekék, 2 -  és 3-vasu ekék és mindé- 
egyéb gazdasági gépek.

Képviselete Nyi regv 11 ázá n

M á j e r s z k y  B a r n a b á s

A legutóbbi időben felmerült azon 
sajnálatos tény, hogy a „Dréher Antal" 
jelzésű üvegekbe más gyártmányú söröket 
fejtenek és árusilatiak, a közönség ezáltal 
pedig megtévesztve van. Ennélfogva bá
torkodom a n. é. közönség szives tudo
mására hozni, hogy csakis az a valódi 
kőbányai Dréher-féle sör, a mely „Dréher 
Antal Kőbánya1 jelzésű dugóval van 
ellátva.
Kiváló tisztelettel Friedmann Jakab,

a Dréher Autal kőbányai serfóződe 
sz bolcsvármegyei kizárólagos képviselője.

T e le fo n  138.

Az őszi idényre már
1
m

©

I
é
a

gepgyarosna! ! w

IS
I #  
í §■KaBBBflaenaaMBHK^ss éebs 

M U S C H O N G - B U Z I Á S F ü R D G i

S Z É N S A V - M Ü V É É  .
J 4 T  ú j o n n a n  b e r e n d e z v e  - ^ B k a r t e le n  kívül szállítanak azonnal bármily meny- yf

nyiségü term észetes vegyileg legtisztább folyj- 1

“■‘ S Z É N S A V A T  i
világhírű búziásfdrdiii szénsavforrásokhől S

szodavizgyártásokhoz, vendéglősüknek és egyéb 
ipari czélokra

ÖSSZE NEM TÉVESZTENDŐ 
mesterségesen előállított,kevésbé 

kiadós szénsavval.

i

Kreisler Simon
d i v a t á r u - h á z á b a n

N Y Í R E G Y H Á Z Á N .

A legújabb angol kosztüm  kelm ék, flanel 
barelietek ,gyönyörű  k iv ite lű  blousselym ek.

s

arr

Megbizbató, szigorúan lelkiism eretes kiszolgálás

iásfnri ásvány- 8$ eim
1 , é s  1 2 l i t e r e s  ü v e g e k b e n ,  

vese- és hólyagbintaliiiaknál utói nem ért 
g y ó g y h a tá s  E l s ő r e n d ű  a s z t a l i  v i z  !

1
§
iCl
é
I

inyi li

Nagy választék vászon és dam astárukból, 
férfi- és fiuöltönyökre, gyapjúszövetek a 
— —  legolcsóbb árakban. — ■

Tisztelettel

Felvilágosítással készségesen szóig í l : ■Illí&'Sx^d
Muscliong-buziiísfUrdöi szénsav müvek és :ís- ll.liw*®* * 
vünyvlzek szétküldés! telepe Biműsfilrddn.
Sürgönyczim : Muschong. Buziásfbrdő. —  Interurban, tele 

fon 18- szám

Év
I f
! #
I I
I ifiül

Kreisler Simon.
Vidéki megrendelések gyorsan és ponto

san eszközöltetnek.
mg

.jii."".1’i. *

GUTTM ANN HENRIK
~ ^ = | d i v a t á r u  ü z l e t e  | = =
Nyi regyházán.
Van szerencsém a mélyen tisztelt v e 
vőimmel közölni, hogy az őszi szövetek 
úri öltönyökre nagy mennyiségben a 
legújabb mintájú és legjobb minőségben 
megérkeztek, melynek megtekintésére 

tisztelt vevőimet meghívom.*^***
GUTTMANN HENRIK.

i f i
• is T elefon  140. T elefon  140.

11

J-; ?■

I
Kiváló tisztelettel

Piringer J. utóda (Borbély Béla)
k ö n y v n y o m d á ja , k ö n y v - é s  p a p ir k e r e s -  

k e d é s e  é s  k ö n y v k ö t é s z e t e

=  Nyíregyháza, Városház-épület. =

:

E lv á lla l: minden a nyomdai szakba vágó hi
vatalos. kereskedelmi, gazdasági és 
magánjellegű nyomtatványok Ízléses 
és szakszerű elkészítését gyorsan és 
jutányos árszámitással.

R a k tá ro n  t a r t :  jegyzői, ügyvédi és az élet
ben szükséges nyomtatványokat, iró- 
papirt és más irodai kellékeket. :::
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M  Állandó raktár  

| |  gyászkalapokban

M .
AH n o
#: f ií-i 

23
fi*  7 *

M)l 1 |
M 2 S
M
*

rvi ^

Szaksráwe lepaei) női felöltő- ás Mj-araMza.
1907. őszi és téli újdonságok megérkeztek.

S elyem , sz ö v e t  é s  | |  
f la n e l b lousokban *  

állandó nagy raktár

T  H

LAJO S
u t ó d a

>.<
M

S elyem , sz ö v e t é s  
flan el blousokban  

állandó nagy raktár
lágy választok valódi szőne l a l M  és M M .

f i d n  ©
» |  H

Htó
H

c  i -  M
í r -  4 - .  *

y
MÁllandó raktár

gyászkalapokban | |
____  ♦

41
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T e le f o n  121. sz. §
assermann Sámuel 8

üveg és porceílán kereskedése Nyíregyházán. o

<jE| 8 ^ 8  Ajánlja újonnan felszerelt s kibővített áru- C *Q O  
\ f  M  raktárát, mindennemű a s z t a l i ,  t e á s ,  k á v é s  s ö  ö
<pi jfá fg fej w sostíó  készleteit, úgyszintén üveg és porcellán

-03NI00
S O
5*£

b i z o m á n y i  r a k t á r a

M Á N  D L  E
s z é n ra k tá rá b a n  

N y íre g yh á za , S z é c h é n y i-té r  8

Ajánlja ú j V i k t ó r i a  sor- g g
vető és legjobb m ű t r á g y a -  d e n n e m ü  ó lo m b a , r é z b e  s  e z ü s t b e  f o g l a l t  G ®  ^

M ! O h á z t a r t á s i  c i k k e i t .  A  m a g y a r  e z ü s t  v a l a m i n t  l á m p a  ^  
s  f é m á r u - g y á r  r .  t .  ö s s z e s  k ó s z i t m é n y e i b ő l  állandó G   ̂
s  n a g y  r a k t á r t  t a r t o k .

Elvállal é p ü le t ü v e g e z é s e k e t , mm-

s z o r o  g é p é i t  valfo kere- U
A
8kék nélkül,

o t o

------------ * "  — — -  - * — — lé g ie n
m ű - ü v e g e s  ‘ s e k e t ,  c s i s z o l á s o k a t  é s  W 8 < ö

g  ^ | k javításokat, melyekre tervekkel, költségvetésekkel ^  ^
^  s mintákkal szivesen szolgálok. L* ifi

T 1 r . 7 ü  j ^,=c' N a g y  raktárt tartok finomabb kivitelű p a l a -  Ö P
r é p a ,  s z e c s k a  v á g ó i t  é s  g ő z -  h  g e o  s a n d e r ,  j á v o r ,  n a r a n c s ,  d i ó ,  t ö l g y  és

- - - - -  -  • —  ^  m a h a g ó n i  k e r e t e k b ő l ,  m e l y e k  a  l e g i z l ó s e s e b bcséplő gépeit. ^
ÍXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
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Szabolcsvárm egye leg n a g y o b b  I

bútoráruháza |
liiniylíziii, a Toriét?

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készitményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sr.lon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség pártfogását kérve, 
vagyok

Kiváló tisztelettel

Lefkovits Zsigmond,

kivitelben kerülnek forgalomba.
Nagy választók mindennemű a k v a r e l  és o la j-  
n y o m a lu  v i lá g i ,  iá j -  és s z t . - k é p e k b e n .
Fónyképnagyitások kis kép után is, igen jó hírnevű 

^  íostőmüvósz részére elfogadtatatik s csakis kifogásta- 
g  lan képek szállíttatnak.
q  Vendéglősöknek és egyleteknek 5% engedmény. #2 

O O G O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O
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" F é r f i s z ö v e t e k 0G
|  'egujabb csikós, koczkás és g 
| e e e  sima kivitelben,
§  legnagyobb választékban, olcsó szabott |  
ö  • ár ak mellett kaphatók a —  C

NYOMATOTT PiRINGfíR J.UTÓDA (Borbély Béla) KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.

|  „Vt,rsenyáruházban“ 8
g Nyíregyháza, Parochi-épület. 8
O  H a z a i  g y á r t m á n y o k ! ^
C3 V a l ó d i  a n g o l  k e l m é k ! O

y§ÜOOOQOOGGOGOGOOOOOOOOO^Q
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